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Genesis 创世记 
ESL Bible Study – March 10, 2021 

Lesson 18 – God calls Abraham and blesses him  神呼召亚伯拉罕并祝福他 

Vocabulary for today: 

1. to conceive (verb)  /kənˈsiːv/ – to become pregnant, or to cause a baby to begin to form   怀孕；受孕；怀（胎）   

2.  possession (noun) /pəˈzeʃ.ən/ – the things that you own or have with you at a particular time.   财产；所有物 

3.  to accumulate (verb) /əˈkjum·jəˌleɪt/ –to collect a large number of things over a long period of time积累;积聚;积攒 

4.  to acquire (verb) /əˈkwaɪɚ/ – to get something  取得；获得；得到；购得；学到 

5.  altar (noun)  /ˈɔl·tər/ – a holy table in a church or temple   圣坛；祭坛；圣餐台  

6.  to pitch (verb) /pɪtʃ/  – to set up a tent and make it ready to use  支、搭（帐篷） 

 

Genesis 11:27 – 32 The account of Terah  他拉的后代 

Genesis 11:27-30   This is the account of Terah’s family line.  

Terah became the father of Abram, Nahor and Haran. And Haran became the father of Lot.  28 While his father 

Terah was still alive, Haran died in Ur of the Chaldeans, in the land of his birth. 29 Abram and Nahor both 

married. The name of Abram’s wife was Sarai, and the name of Nahor’s wife was Milkah; she was the daughter 

of Haran, the father of both Milkah and Iskah. 30 Now Sarai was childless because she was not able to conceive. 

创世记 11:27-30   他拉的后代记在下面。他拉生亚伯兰、拿鹤、哈兰；哈兰生罗得。 28 哈兰死在他的本

地迦勒底的吾珥，在他父亲他拉之先。 29 亚伯兰、拿鹤各娶了妻：亚伯兰的妻子名叫撒莱；拿鹤的妻

子名叫密迦，是哈兰的女儿；哈兰是密迦和亦迦的父亲。 30 撒莱不生育，没有孩子。 

Genesis 11:31   Terah took his son Abram, his grandson Lot son of Haran, and his daughter-in-law Sarai, the 

wife of his son Abram, and together they set out from Ur of the Chaldeans to go to Canaan. But when they 

came to Harran, they settled there. 

创世记 11:31   他拉带着他儿子亚伯兰和他孙子哈兰的儿子罗得，并他儿妇亚伯兰的妻子撒莱，出了迦

勒底的吾珥，要往迦南地去；他们走到哈兰，就住在那里。 

Genesis 11:32   Terah lived 205 years, and he died in Harran. 

创世记 11:32   他拉共活了二百零五岁，就死在哈兰。 

 

✓ Discuss （讨论） 

1. Take a few minutes to sort out the names and events in verses 27-31. This information lays the foundation 

for Moses’ account of Abraham, Isaac, and Jacob. The people and places mentioned here will play a big 

role in their lives. 

花几分钟来梳理一下第27-31节中的名字和事件。这些信息为摩西对亚伯拉罕，以撒和雅各的叙述奠

定了基础。这里提到的人和地方将在他们的生活中扮演重要角色和发挥重要作用。 

 

 

Genesis 12:1 – 9  The call of Abram  神呼召亚伯兰 

Genesis 12:1   The LORD had said to Abram, “Go from your country, your people and your father’s household 

to the land I will show you. 

创世记  12:1   耶和华对亚伯兰说：“你要离开本地、本族、父家，往我所要指示你的地去。 

Genesis 12:2-3    “I will make you into a great nation, and I will bless you;  I will make your name great,  and 

you will be a blessing.   3   I will bless those who bless you,  and whoever curses you I will curse;  and all 

peoples on earth will be blessed through you.” 

https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/become
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/pregnant
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/cause
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/baby
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/begin
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/form
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创世记  12:2-3   我必叫你成为大国。我必赐福给你，叫你的名为大；你也要叫别人得福。 3 为你祝福的，

我必赐福与他；那咒诅你的，我必咒诅他。地上的万族都要因你得福。” 

Genesis 12:4-5  So Abram went, as the LORD had told him; and Lot went with him. Abram was seventy-five 

years old when he set out from Harran. 5 He took his wife Sarai, his nephew Lot, all the possessions they had 

accumulated and the people they had acquired in Harran, and they set out for the land of Canaan, and they 

arrived there. 

创世记 12:4-5   亚伯兰就照着耶和华的吩咐去了；罗得也和他同去。亚伯兰出哈兰的时候年七十五岁。 
5 亚伯兰将他妻子撒莱和侄儿罗得，连他们在哈兰所积蓄的财物、所得的人口，都带往迦南地去。他们

就到了迦南地。 

Genesis 12:6-7   Abram traveled through the land as far as the site of the great tree of Moreh at Shechem. At 

that time the Canaanites were in the land. 7 The LORD appeared to Abram and said, “To your offspring I will 

give this land.” So he built an altar there to the LORD, who had appeared to him. 

创世记 12:6-7   亚伯兰经过那地，到了示剑地方、摩利橡树那里。那时迦南人住在那地。 7 耶和华向亚

伯兰显现，说：“我要把这地赐给你的后裔。”亚伯兰就在那里为向他显现的耶和华筑了一座坛。 

Genesis 12:8   From there he went on toward the hills east of Bethel and pitched his tent, with Bethel on the 

west and Ai on the east. There he built an altar to the LORD and called on the name of the LORD. 

创世记  12:8   从那里他又迁到伯特利东边的山，支搭帐棚；西边是伯特利，东边是艾。他在那里又为

耶和华筑了一座坛，求告耶和华的名。 

Genesis 12:9   Then Abram set out and continued toward the Negev. 

创世记  12:9   后来亚伯兰又渐渐迁往南地去。 

 

✓ Discuss （讨论） 

2. How does God’s grace come through in each element of God’s promise to Abraham? 

神对亚伯拉罕的应许中，神的恩典是如何体现在每一个方面的？ 

• “I will make you into a great nation.”  – “我必叫你成为大国” 

•  “I will bless you.”  –  “我必赐福给你” 

•  “I will make your name great.”  –  “叫你的名为大” 

•  “You will be a blessing.”  –  “你也要叫别人得福” 

•  “I will bless those who bless you, and whoever curses you I will curse.”  

  –   “为你祝福的，我必赐福与他；那咒诅你的，我必咒诅他。” 

•  “And all peoples on earth will be blessed through you.”  –  “地上的万族都要因你得福。” 

 

✓ Apply（应用） 

3. Evaluate this statement: The better we understand the blessings God gave to Abraham the better we will 

understand what God has to say to a world of sinners today. 

评价以下陈述：我们越了解上帝给予亚伯拉罕的祝福，我们就越了解上帝对我们现今这个充满罪恶

的世界的话语的意义。 

主祷文： 

Our Father in heaven, hallowed be your name, your kingdom come, your will be done on earth as in 

heaven. Give us today our daily bread. Forgive us our sins, as we forgive those who sin against us. Lead 

us not into temptation, but deliver us from evil. For the kingdom, the power, and the glory are yours now 

and forever. Amen. 

我们在天上的父，愿人都尊你的名为圣。愿你的国降临。愿你的旨意行在地上，如同行在天上。我们

日用的饮食，今日赐给我们。免我们的债，如同我们免了人的债。不叫我们遇见试探，救我们脱离凶

恶。因为国度、权柄、荣耀，全是你的，直到永远。阿们！ 


